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ICE-TRAVAGANZA

Una presentaciön suiza de la moda en el centro de Nueva York

La presentaciön a cielo descubierto, al pie del ârbol de Noel iluininado,
ante la cancha de patinar del Centro Rockefeller.

Suiza ha llegado a ser muy conocida en los Estados
Unidos de Norteamérica debido a sus quesos, su chocolate,

sus relojes y sus atracciones turisticas. En el sector
textil, se conoce alli algunas de sus especialidades, pero,
debido a distintos motivos, su industria de la confeccion
para senora no goza de tan extensa fama. Debido a ello,
la Oficina Suiza del Turismo en Nueva York tuvo la idea
de presentar una vez a los Americanos ese otro aspecto
de Suiza, aprovechando el invierno para dar un aspecto
turfstico a la manifestaciôn en cuestiôn. El Sindicato
Suizo de los Exportadores de la Industria del Yestido
cogiô por los cabellos la ocasiôn que se le presentaba y,
con prisa febril, se puso a la obra. Era bastante arriesgado
el pretender organizar en très semanas]un tal aconteci-
miento destinado a atraer y sorprender los neoyorkinos,
gente hastiada y tan ocupada hacia fines del aîïo con la
preparaciôn de su fiesta de Navidad, dominados por una
fiebre de comprar que no tiene igual. La empresa resultaba
tanto mas azarosa porque se trataba de llamar la atenciôn
de los reporters de la moda, gente de una sensibilidad afin
mas embotada que la del publico en general. Como colmo
de la dificultad, los organizadores idearon que esta
manifestaciôn habîa de ser celebrada en la terraza del Centro

Un elegante vestido de noche, de tul gris, recubierto por un abrigo
largo de terciopelo encarnado, pasa ante las miradas crîticas de los

cronistas de la moda en el Waldorf-Astoria.

Rockefeller, sitio que jamâs afin habia sido utilizado para
una manifestaciôn particular.

Tanta ambiciôn era lo suficientemente audaz para
lograr un éxito rotundo y sorprender a Nueva York. Por
parecer una locura descabellada, esta manifestaciôn
recibiô el nombre de Ice-Travcigaiiza. Con la ayuda de la
Swissair, se celebrô en la feclia prévis ta y alrededor del
patinadero del Centro Rockefeller, bajo el ingente pina-
beto iluminado y con decoraciones bêchas con las banderas
de los cantones suizos, todo ello animado por canciones
suizas y por los sones del cuerno de los Alpes. El tema
elegido era « lo que una mujer elegante lleva en una
estaciôn de invierno ». El desfile se compoma de trajes
para esquiar, de vestidos para después de esquiar, de
vestidos de côctel, de cena y de baile, de abrigos, etc.
con los zapatos haciendo juego. Con un frio atroz y con
la temperatura mas baja que se habîa registrado desde
hace trece aiios, las maniquîes americanas, de tan frâgil
apariencia, presentaron valientemente sus modelos con
los hombros y los brazos desnudos, ante una muche-
dumbre apretada. Tan espectacular desfile, que obtuvo
un vivisimo éxito, habîa sido precedido por una presentaciön

mucho mâs confortable realizada en los salones
del Hotel Waldorf-Astoria y dedicada a los cronistas de
la moda estadounidenses. Ëstos, (pie constituyen un
publico mimadîsimo por doquier y muy difîcil de con-
vencer, tuvo también que aceptar lo que es evidente, o

sea, que Suiza no es completamente lo que ellos creîan.
Su industria de la ropa « lista para llevar » produce artf-
culos que, no solo son de una calidad excelente, sino que
son también de una elegancia de elevadîsimo nivel y que
estân confeccionados con tejidos selectos, artîculos cuyos
precios no son nada extravagantes y que, por lo demâs,
se pueden comprar ya en varias tiendas americanas de

primer orden. No sera necesario anadir que también parti-
ciparon la television y las actualidades cinematogrâficas.



Presentacion para la prensa
en el Waldorf-Astoria. Ves-
tido de noche, de raso de

pura seda eon grandes flores

; vestido de noche dra-
peado, de malla jersey
blanca, adornado con vison;
vestido de côctel, de satén
estampado sobre fondo
amarillo.

Bonita chaqueta para es-
quiar, reversible y, por un
lado, imitando piel blanca
y negra, y por el otro lado,
de popelina blanca.
Foto Tenca

En vistas del éxito logrado por esta experiencia, parece
indudable que lia de ser repetida. Mientras tanto, hemos
de felicitar a sus promotores y organizadores que ya
quedan nombrados, asi como a los fabricantes suizos de

vestidos, abrigos, conjuntos, prendas de punto, calzados,
sombreros, etc. que tanto contribuyeron al buen éxito.

Abrigo con capuchon, de tejido de
lana afelpada y forrado con vien-
tres de petit gris ; pantalon del
mismo tejido.
Foto Tenca

Pulôver gris raton, de punto
grueso, con cuello que puede ser
transformado en capuchon.
Foto Tenca

Conjunto para después de esquiar,
de malla jersey Jacquard negra y
gris, con chaqueta de malla jersey

color cereza con forro negro.
Foto Tenca
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